
( t i

PRAŽSKÁ INFORMAČNÍ SLUŽBA 
odbor výstřižků 

Prah a  2-V yšehrad, K rotundě 8/82 - te l. 29 73 78

VÝSTŘIŽEK Z ČASOPISU

Nová svoboda, Ostrava

! 9 IX. ! < W

■ v ~ . / //CU ±

PRAŽSKA INFORMAČNÍ S L U Ž B A . PR\ 
VÝSTŘIŽKOVÁ SLUŽBA H r f J t X j  

Prah a 2-Vyíehrod. K rotund» 8/82 -  te l.

VÝSTŘIŽEK Z ČASOPISU

ze dne 2  0 .  X I. 1 9 8 0

V n ov é s e z ó n ě  p řich áz í Č inohra P etra  Bez ru ce S tátn ího  d i­
v ad la  v O stravě s  p ré fm eřoú  d ra m atiza ce  „R ozm arného  
l é t a “ V lad islava VanCury. H um orné vyprávěn í o  kou zeln íku  
A rnostkovi a  jeh o  k rá sn é  p a r tn e rc e  Anně, k te ř í  svým  p ř í­
c h o d em  d o  m a lo m ěstsk éh o  p o k lid u  způsobili m noho  vzru­
chu , n astu doval r e i i s é r  P. P alouš. V ýprava O. S c h in d le r  
j. h., hudba J. T om šíček . Na sn ím ku A. T om án ková  a  6 .  
P rajzner, d á le  h ra jí J. K aslov á , M. Sova, B. C v a n ía r a J  M. 
šu lc  a  d a lš í. F o t o :  F ./ * r a s l

Tkl ivý  způsob léta
B tlim líu z a ce  V ančurovy novely  Rozm ar- Palo u šo vl. Na s c é n ě  O tak ara S c h in d le ram ^ lz a ce  V an ču rov y  novely  R ozm ar­

né lé to  v zn ik la  v době, kdy se  Č eské d i­
v ad la  už té m ěř z ce la  vzd ala  sn ah y  o oži­
v en í V an ču rov a  v la s tn íh o  d íla d ra m a tic ­
k éh o . Kdy k ro m ě Jo se fln y  (a  té  Ještě  
v  rů zn ý ch  „ m u zik á lo v ý ch “ ú p ra v á ch ) se 
n a  n a š ich  sc é n á c h  Jin á  V an ču rov a  h ra  
o b je v o v a la  už Jen  z ce la  v ý jim e čn ě . Roz­
m a rn é  lé to  zd ram atizo v a l re ž is é r  Evžen 
S o k o lo v sk ý  a uvedl Je , pokud se  nem ý­
l ím e , s e  s tu d en ty  b rn ě n s k é  ak ad em ie . 
O sp ěch  p rem iéry , v n íž  h e r e c k é  m ládí 
u r č i lo  z v lá š tn í p o je tí s tá rn o u c íc h  kum ­
p án ů  V an ču rov y  s lu n n é  h u m o resk y , se 
v ša k  už v Jin ých  In s c e n a c íc lf  n eo p ak o ­
v a l. A n e d o č k a li Jsm e se  je j  an i v po­
s led n ím  u v ed en í S o k o lo v sk éh o  d ram ati­
z a c e  č in o h e rn ím  sou bo rem  D ivadla P etra  
B e z ru č e  v O strav ě.

Chceme-11 h le d a t p říč in y  n e p ř íliš  
Ú sp ěšn éh o  živ ota  zd ram atizo v an é novely  
n a  č e s k ý c h  s c é n á c h , n a lezn e m e Je n e j­
s p íš e  v je j í  v elm i v ý lu čn é  l i te r á rn í kva­
l i t ě .  Je s t liž e  R o zm arn é lé to  bývá ča sto  
o z n a čo v á n o  za prózu ly r ick o u , pak je  to 
p řed e v ším  p ro  d o m in an tn í ro l i  v y p rá­
v ě č e  v n í. Jeh o  Jed in ečn ý  Jazykový s loh  
š i  p o d řizu je  1 prom luvy v šech  p ostav. 
T a to  p o d říz en o st pak  o v liv ň u je  Ind ivi­
d u a liz a c i p o stav  1 v Je jic h  o so b itý ch  Ja­
z y k o v ý ch  p ro je v e ch , v je jic h  Jed n án i I 
v e  sv ěto n ázo ru . K o n tro v erzn o st je jic h  
p rom lu v  n en í p ř íliš  d ra m a tick á , n e jč a s -  
t e j t  s e  v n ich  Jen  k o m e n tu jí u d á lo s ti, a le  
ty  n e js o u  řazen y  ve výrazn ém  dějovém  
sp ád u , s p íše  s e  v ra c e jí  a o p a k u jí v k ru ­
h u  lín ý ch  le tn íc h  dnů a n o c í.

Co se  v šak  s ta n e , když d ra m a tick á  
Ú prava v y lo u č í v y p ráv ěče  ze h ry ?  Kdo 
n a h r a d í Jeh o  liš á ck ý  úsm ěv, s n ím ž m e­
d itu je  n ad  lid sk o u  p o še tilo s tí?  N ech ce­
m e v šak  u vázn out v te o r e tic k ý c h  úva­
h á c h . N ás před ev ším  z a jím á , ja k  si s  n i­
m i p o rad í In sce n á to r , k terý  sl dodá od­
v ah y k  d iv ad eln ím u u veden í d ra m a tick é  
a d a p ta c e  R o zm arn éh o  lé ta .

V č in o h ř e  P etra  B ezru če  te n to  n ezá ­
v id ěn íh od n ý  úkol přip adl re ž isé ro v i Pavlu

P alo u šo v l. Na s c é n ě  O tak ara S c h in d le ra , 
na niž Jed n odu še s ty lizo v an á  k resb a  kon­
tr a s tu je  s h m o tn o sti p lo v á ren sk é  kab in y , 
k terá  tro ch u  n eo h ra b a n ě  o b m ěň u je  své 
íu n k c e  v p ro m ěn ácb  m ísta  d ě je , na té to  
s c é n ě  tedy rozvádí P alo u š d isp u ta ce  tř í 
m alo m ě stsk ý ch  filo zo fů  a s tesk y  ženy 
Jed n oh o z n ich . P a lo u šo vl s e  d aří p o sti­
h ov al n o s ta lg ic k é  tóny tě c h to  d ia lo g ů  
n a p ln ěn ý ch  stesk em  nad u p lý v a jíc lm  č a ­
sem , s n ím ž m izí 1 v šech n a  p o těše n í m lá ­
dí. P la v č ík  Důra (M. S o v a ), Jeh o  žena 
K ate řin a  (A. T o m á n k o v á ), m a jo r  Hugo 
(B . č v a n č a r a )  a a b b é  R ocb (M . S u lc )  
tv o ř í v y rov n an é h e r e c k é  k v a rte to , v jeh o ž  
d ia lo g ic k é  so u h ře  působivě d o m in u je  ná­
lada tk liv é  to uh y. Ale I při v e š k e r é  p éči 
o v y já d ře n í V an ču rov a p říz n a čn éh o  ja ­
zy ko v éh o  k o lo ritu  působí je jic h  scén y  
v průběhu h ry m álo  p rom ěn liv ě a Jed no­
tv á rn ě . Jak o  by jim ch y b ě l p ro tip ó l, kon ­
tr a s t . Jenž by postavil h ráz  p ro ti spádu 
p řed stav e n i do roviny sen tim e n tu , A zde, 
d om n ív ám e se , P alo u š p ro h o sp o d ařil mož­
n o st, k tero u  ta k  z n am en itě  využil ve 
svém  z film ov an ém  R ozm arném  lé tě  Jiří 
M enzel: m ožn o st ro z e h rá n ! k o n tra stn íh o  
tém atu  k o m e d ia n tsk é  d v o jíce  A rn nštka a 
Anny. Je jic h  vstup do m a ln m ě šíá č k é h o  
z á tiš í n en í v o strav sk ém  p řed stav e n í sk u ­
tečn ým  vpádem  n ového , m lad éh o , vzru­
š u jíc íh o  ž iv otn íh o  e lem en tu . T a k é  je jic h  
p rod u k ce  nem á an i kouzlo  p o e tick é  n a i­
v ity , an i e fe k t  p ro fes io n á ln íh o  lesk u . Či­
š í  z n í n e js p íš e  sm utek  n eu m ěn í a tk lt-  
v o st s o c iá ln í bídy. O. P ra jz n e r  Je A rnošt- 
kem  s p lnovousem  a ani typ em , an i 
v n itřn ím  rytm em  je ) n e p ře d sta v u je  ta k , 
aby ve v ý stav b ě p řed stav en í v y tv ářel 
tv á rn ý  p rotip ó l. T a k é  Anna v y ch áz í 
I. K a s to v é 'ta k n  postava d o s t i 1—

T ak  s e  na s c é n ě  Petra 
b u je  V an ču rů v  ro zm ar v 
ro z p o lo ž en í, Jeh ož g e n e ra čn í 
n en í pro m lad é h le d iš tě  asi 
š u jíc í .  A o báv ám e se. že 
an i m oc za jím av á ,

M IR O S L A V  E T Z L E R
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Č in o h r a  J t k t r a  B e z r u č e  n a ­
s tu p u je  d o / n ové s e z ó n y  d n e s  
v e č e r  p / e in ié r o u  d r a m a t iz a c e  
V a n č u r o v y  R o z m a r n é h o  lé t a .  
D r a m a t iz a c e  je  d í le m  z k u š e ­
n é h o  d iv a d e ln íh o  a  t e l e v i z n í ­
h o  tv ů r c e  E v ž e n a  S o k o lo v s k é ­
h o .

R e ž is é r e m  o s t r a v s k é h o  n a ­
s tu d o v á n i je  P a v e l P a lo u š , v ý ­
p r a v u  n a v r h l  O t a k a r  S c h in d l e r  
j .  h . z k o m p o n o v a l  Ja n  T o m ­
š íč e k .  V  h la v n íc h  r o l í c h  s e  
d iv á k ů m  p ř e d s ta v í  O ta k a r  
P r a jz n e r  a  Ja n a  K a s lo v á . Z a ­
č á t e k  p ř e d s ta v e n í  je  v 19  
d in .
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»V R ozm arném  lé tě  je  p ln o  v e s e l í ;  ¡e  tu Zbraslav, p lov árn iěka  ■L á z eň skéh o  
klubu s  p lavčím  m istrem  Šůrou, a  h lavn ě tu jsou nálady  krásn ý ch  jarn ích  
dnů a  letn ích  d op o led n í, kd y  s e  na je š tě  prázdné p lovárn ě sluntlt a  k lá b o ­
sili Vančura, Huga M arek, právník  Š im anovský a  Antonín Šůra; paní Su­
rová by la  teh d y  je š tě  zdravá, bacu la tá  porodn í ba b ičk a . S e Sůrou se  v ěčn ě  
šk o rp ila , trochu  lázeň ský m  hostiím  pro  v y tá h n i ,  trochu  doopravdy . Zá- 
letnost pan í K ateřiny je  v kn ize d o c e la  přibásn ěn a — o t ě  ve sku tečn ostí  
n ep ad la  n ikdy  an i zm ínka, zatím co  Šůra ča sto  s ly še l šp ičk y  — nevím  
d o  ja k é  míry oprávn ěn é  — o svých  m im o m a n ie lsk ý ch  galan tn ích  s k lo ­
n ech , a le  um ěl sv ě p an ičce  s gustem  a  šťavnatě o d p o v íd a t . . . «  s lo v a , k te rá  
n apsa la  Ludm ila Vančurová ve vzpom ín kové kn ize  D vacet šest k rásn ý ch  
let o  z bra slav sk é p lovárn ě, o  ní a  lid ech  k o lem  je  toh o  tam  n apsáno v íc e ,
A o kn ize V ladislava Vančury, k te rá  přin esla  p o těšen í tisícům  čten ářů , 
k terá  by la  z film ován a a  v d ram atizaci E. S o k o lo v sk éh o  s e  h ra je  na m noha  
scén á ch , s e  n ap sa lo  je š tě  více. K p osled n í in sc en aci patří nastudování v e  
Státním  d iv ad le  v O stravě čin ohrou  Petra Bezruče, v reř.ii Pavla P alouše,
Na sn ím ku B. C vančara Im a jo r ) , M. Šulc fa b b é l  a  M. Sova (D ůraL

Foto: FRANTIŠEK K Ř IU J "

„R ozm arné lé t o “ V lacnslavá Vančury uvádí v sou časn é ^b- 
b ě  č in oh ra  Petru R ezruče S tátn ího d iv ad la  v O stravě./ Na 
sním ku A. T om án kov á , M. Sovtrnr--i.- ■ K aslov á .

Foto: F. Kraci
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V ančurovo „R ozm arné
y^/a/4xklova nejsou jen osobním stano­

viskem velkého českého spisovatele, kriti­
ka, esejisty, film aře a teoretika ^¿adisla^g 
Vímčury, a le  získávají v kontextu české a 
áfEvens&é kultury mnohem širší platnost 
svou neoslabenou aktuálností a moudrostí, 
která vymaňuje humor z kleští povrchního 
šaškovství a dává mu platnost životního 
postoje. Vančurův humor — ať už v Roz­
marném létě, Hrdelní při, Luku královny 
Dorotky, Konci starých časů — je  přede­
vším podobou vztahu člověka k životu, a 
proto je  laskavý, chápající a, byť často 
nanášen v sytých odstínech, je  vždycky 
křehký a hluboce lidský. V Rozmarném

Humor jako stanovisko
básníků

létě dokázal Vančura snad nejpůvabněji 
spojit svůj specifický, stylizovaný jazyk 
(který sám o sobě je  vskutku chválou 
češtiny a je jí  oslavou) až s autentickou 
realitou postav a je jich  životních situací 
a vytvořil tak dílo rozsahem sice nevelké, 
ale presto jedno z nejkrásnějších  v české 
literatuře.

V paměti diváků je jistě výborné filmové 
zpracování Rozmarného léta režisérem  Ji­
řím Menzlem, ale úspěšná je  i divadelní 
podoba tohoto románu, kterou kdysi při­
pravil pro posluchače divadelní fakulty E. 
Sokolovský. Tuto dram atizaci připravila ja ­
ko první činohra Petra Bezruce SDO v re­
žii P. PalodtíH. ien lo  reziser Vě SVýtlh in­
scenacích vždy dkázal ctít divadlo jako 
svébytný svět, který realitu nekopíruje, 
ale ozvláštňuje a Vykládá. Proto byli divá­
ci na tuto premiéru právem zvědavi. Leč 
tentokrát se jakoby tvůrci představení s 
autorem poněkud minuli. Poetika Vančuro­
va jazyka, tento stěžejní moment, který 
jednoznačně urču je vše, nenašel v před-

léto"
stavení adekvátní divadelní tvar. Jevištní 
skutečnost, autentická určenost herců, se 
stala jen  jistým druhem interpretace tex­
tu, bez jiskřivého napětí, které — para­
doxně — vyrůstá ze souladu, z vnitřního 
sepětí s poetikou autora — v případě Van­
čury tak výraznou. Bariéra mezi slovním 
jednáním herců a Vančurovým důsledně 
stylizovaným jazykem zůstala neprolome- 
na, humor zatěžkl a ve výsledku bylo zře­
telná, že je  akcentována spíše jeho jedno­
dušší, prvoplánová podoba než ono bás­
nictví, které — jak už bylo řečeno — ho 
povyšuje na vztah k životu. Řešení někte­
rých konkrétních situací, např. vystoupení 
kouzelníka Arnoštka, bylo výrazně v pro­
tikladu k autorově světu. Je možné pocho­
pit, že tvůrci možná záměrně chtěli Ar- 
noštka deklasovat na úroveň špatného o- 
chotničení, ale  zároveň je  nutné připustit, 
že Atnoštek a Anna jsou a musí být pro 
Důru, Důrovou, abbého a plukovníka snem, 
velikou iluzí, které ve veliké paralele o- 
zřejm ují je jich  vlastní život, je jich  moud­
rost a prostotu v tom nejkrásnějším  lid­
ském slova smyslu. Stejně tak Důra má 
daleko k hrubiánství jako plukovník k ja ­
kékoli strojené póze. Jsou to lidé velicí a 
moudří a je jich  opojení iluzí, které pří- 
náfií kouzelníkova Anna a Arnoštkův svět, 
je metaforou lidského snění, které často 
sice hlavy poblázní, ale zároveň pročistí a 
vrátí skutečnou hodnotu skutečnému ži- 
vqtu.

Z herců na sebe výrazně upoutal M. Šulc 
jako abbé Roch, který hledal důsledně lid­
skost a moudrost své postavy a detailní 
kresbu hereckého výrazu sevře! právě 
kouzlem humoru, který není obhroublý, 
ale nesmírně lidský. A lze právem přiřa­
dit tuto postavu k těm nejlepším, které 
ténto skromný herec vytvořil.

A tak škoda, že po zhlédnutí představe­
ní si divák maně řekl s Antonínem Důrou: 
„Tento způsob léta zdá se mi poněkud n e -/  
Šťastným.“ J

ŠÁRKA KOSKOVA
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U f c ť iv é  R o z m a r n é  l é t o
Kdo by neznal Vančurův úsměvný příběh, který v sobě nese 

tolik romantiky pražských plováren 20. let, ale jenž1 zároveň zob­
razuje osobitou podobu ryzího přátelství t lásky k životu a pro 
nějž je typický vančurovský jemný humor. Vedle/Vančurova lite­
rárního díla tu ještě v povědomí diváků žije 1 jeho vynikající 
íilmové zpracování režiséra f .  Menzela.

A tak každý pokus o divadel­
ní ztvárnění Rozmarného léta 
se musí vyrovnat s jazykově ná­
ročnou předlohou prozaika i s 
jiskrným filmovým zpracová­
ním, jež staví na skvěle vysti­
žené atmosféře a vyhraněném 
filmovém humoru režiséra. 
Jestliže před lety posluchači 
brněnské JAMU uvedli svižnou 
a mladou jevištní podobu Roz­
marného léta, pak nynější in­
scenace činohry Petra Bezruce 
Státního š v a d l a  v Ostravě ja ­
koby rezTgiiuvďta na mňžnost 
najít divadelní hodnoty v So­
kolovského dramatizaci a ne­
odvažovala se překročit jeho li­
terární a filmový tvar.

Fyzicky a typově zdařile ztě­
lesňují M. Sova Antonína Důru 
a O. Prajzner kouzelníka Ar- 
noštka, ale stejně jako ostatní 
představitelé se v podstatě 
omezuji na nezaujaté tlumoče­

ní literárního textu. Trochu ži­
vota občas zajiskří v tempera­
mentní Kateřině Durové (A. 
Tománková) —• ale o to více 
vvnikne bezradnost ostatních 
herců nad textpm a nad nut­
ností najít hltjbší smysl ve 
zdánlivě volně upiývajícím dě­
j i .

Režisér ostravského předsta­
vení P. Palouš je znám jako in- 
scenátor sugestivních obrazů 
současného rozporuplného svě­
ta; zobrazení jemného přediva 
vztahů mezi lidmi, smvslového 
poměru člověka ke světu, miho­
tavého humoru, však patrně 
nevyhovuje jeho typovému za­
měření. A tak inscenace je si­
ce vkusná, nesklouzává do pod- 
bízivosti a ladnosti, ale místo 
živých postav jsme svědky, jen 
přednesu dialOgizované verze 
Vančurova díla. Představení.' 
prozrazuje až příliš úctyy í  
autorovi a málo víry v /ne.]- 
v lastnější vyjadřovací prostřed­
ky divadla . . .  (ís)


